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  Письмо Постоянного представителя Украины при 

Организации Объединенных Наций от 29 октября 2021 года 

на имя Генерального секретаря 
 

 

 Имею честь довести до Вашего сведения, что 23 августа 2021 года в Киеве, 

Украина, при широком межрегиональном участии государств — членов Органи-

зации Объединенных Наций и представителей Организации Североатлантиче-

ского договора (НАТО), Европейского Союза, Совета Европы и Организации за 

демократию и экономическое развитие — ГУАМ состоялся учредительный сам-

мит Крымской платформы.  

 Крымская платформа — это новый международный консультативный и ко-

ординационный формат, созданный с целью повысить эффективность междуна-

родного ответа на продолжающуюся временную оккупацию Крыма, Украина, 

подтвердить непризнание его аннексии и добиться деоккупации Крыма и мир-

ного возвращения контроля Украине.  

 Хотел бы настоящим препроводить Совместную декларацию участников 

Международной крымской платформы (см. приложение). Эта декларация не 

только гарантирует территориальную целостность и независимость Украины, но 

и содержит важные обязательства по защите международного порядка, основан-

ного на верховенстве права, включая правовой режим морей и океанов, основан-

ный на уважении норм международного морского права, в том числе закреплен-

ных в Конвенции Организации Объединенных Наций по морскому праву, а 

также по обеспечению соблюдения норм международного гуманитарного права 

и защите прав человека и основных свобод.  

 Пользуясь случаем, я хотел бы обратиться ко всем государствам — членам 

Организации Объединенных Наций, которые не смогли принять участие в пер-

вом саммите, с призывом рассмотреть возможность присоединиться к этой де-

кларации, которая остается открытой, посредством направления вербальной 

ноты в Министерство иностранных дел Украины или в Постоянное представи-

тельство Украины при Организации Объединенных Наций.  
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 Буду признателен за оказание Генеральным секретарем содействия в рас-

пространении настоящего письма и приложения к нему в качестве документа 

семьдесят шестой сессии Генеральной Ассамблеи по пункту 67 повестки дня и 

документа Совета Безопасности.  

 

(Подпись) Сергей Кислица 

Посол 

Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Украины 

при Организации Объединенных Наций от 29 октября 

2021 года на имя Генерального секретаря 
 

 

  Совместная декларация участников Международной 

крымской платформы 
 

 

 Участники Международной крымской платформы,  

 – руководствуясь Уставом Организации Объединенных Наций, Всеобщей де-

кларацией прав человека, Заключительным актом Совещания по безопас-

ности и сотрудничеству в Европе, Парижской хартией для новой Европы, 

а также нормами и принципами международного права, включая междуна-

родное право прав человека и международное гуманитарное право,  

 – принимая во внимание резолюцию 68/262 Генеральной Ассамблеи Органи-

зации Объединенных Наций, озаглавленную «Территориальная целост-

ность Украины», и последующие резолюции о положении в области прав 

человека в Автономной Республике Крым и городе Севастополь, Украина, 

и проблеме милитаризации Автономной Республики Крым и города Сева-

стополь, Украина, а также частей Черного и Азовского морей,  

 – ссылаясь на то, что в резолюции 3314 (XXIX) Генеральной Ассамблеи Ор-

ганизации Объединенных Наций от 14 декабря 1974 года, озаглавленной 

«Определение агрессии», среди прочего, указано, что никакое территори-

альное приобретение или особая выгода, полученные в результате агрес-

сии, не являются и не могут быть признаны законными,  

 – принимая во внимание положения резолюции 75/192 Генеральной Ассам-

блеи Организации Объединенных Наций, в которой к государствам-членам 

обращен призыв принимать конструктивное участие в согласованных уси-

лиях — в том числе в рамках международных структур по Крыму, 

 – подчеркивая универсальный и единый характер Конвенции Организации 

Объединенных Наций по морскому праву и подтверждая, что Конвенция 

закладывает правовую основу для осуществления любой деятельности в 

Мировом океане,  

 – принимая во внимание вынесенное 19 апреля 2017 года Международным 

Судом Организации Объединенных Наций по ходатайству Украины об 

определении временных мер в деле «Применение Международной конвен-

ции о борьбе с финансированием терроризма и Международной конвенции 

о ликвидации всех форм расовой дискриминации (Украина против Россий-

ской Федерации)» — пока это дело находится на рассмотрении — поста-

новление, которое налагает на Российскую Федерацию обязательство воз-

держаться от сохранения существующих и введения новых ограничений на 

способность крымскотатарского народа сохранять свои представительные 

институты, включая Меджлис, и обеспечивать доступность образования на 

украинском языке,  

 – принимая во внимание решение, которое было вынесено 14 января 

2021 года Большой палатой Европейского суда по правам человека по делу 

«Украина против России (Крым)» (жалобы № 20958/14 и 38334/18) и в ко-

тором делается вывод о том, что Россия осуществляла эффективный кон-

троль над Крымом в период с 27 февраля по 18 марта 2014 года и в период 

после 18 марта 2014 года,  

https://undocs.org/ru/A/RES/68/262
https://undocs.org/ru/A/RES/3314(XXIX)
https://undocs.org/ru/A/RES/75/192
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 – подтверждая приверженность суверенитету, политической независимости, 

единству и территориальной целостности Украины в пределах ее междуна-

родно признанных границ, включая ее территориальные воды,  

 – вновь заявляя, что участники Международной крымской платформы не 

признают и продолжают осуждать временную оккупацию и незаконную ан-

нексию Крыма, которая представляет собой прямой вызов международной 

безопасности, чреватый серьезными последствиями для международного 

правопорядка, который защищает территориальную целостность, единство 

и суверенитет всех государств,  

 Участники Международной крымской платформы осуждают  

 – продолжающиеся нарушения и злоупотребления и систематические непра-

вомерные ограничения прав человека и основных свобод, с которыми стал-

киваются жители Крыма, таких как право на мирные собрания, право на 

свободу мнений и их выражения, свободу религии или убеждений, право 

на свободу объединений, ограничения на возможность искать, получать и 

распространять информацию, а также вмешательство и запугивание, с ко-

торыми сталкиваются в своей деятельности журналисты, правозащитники 

и адвокаты,  

 – продолжающуюся милитаризацию Крыма, которая подрывает безопас-

ность и стабильность во всем Черноморском регионе,  

 – воспрепятствование правам и свободам судоходства, осуществляемым в 

соответствии с международным правом, включая препятствование свобод-

ному проходу судов через Керченский пролив в Азовское море и обратно, 

и подчеркивая, что такие препятствия имеют негативные экономические 

последствия для портов Украины в Азовском море и для международных 

торговых потоков,  

 – продолжающееся изменение демографической структуры на оккупирован-

ном полуострове за счет переселения в Крым российских граждан,  

 Участники Международной крымской платформы постановили  

 – создать Международную крымскую платформу как консультативный и ко-

ординационный формат с целью мирного прекращения временной оккупа-

ции Российской Федерацией Автономной Республики Крым и города Се-

вастополя и восстановления контроля Украины над этой территорией в 

полном соответствии с международным правом,  

 – продолжать проведение политики непризнания незаконной аннексии Рос-

сийской Федерацией Автономной Республики Крым и города Севастополя,  

 – рассмотреть дальнейшие политические, дипломатические и ограничитель-

ные меры в отношении Российской Федерации, если это предусмотрено 

правовой юрисдикцией каждого Участника и согласно соответствующим 

процедурам, когда это необходимо и если действия России этого потре-

буют,  

 – противостоять новым вызовам и постоянно меняющимся гибридным угро-

зам, вызванным продолжающейся милитаризацией Крыма, и поддерживать 

совместные усилия по укреплению устойчивости к этим угрозам в контек-

сте нарастания угроз для безопасности и стабильности в Черноморском ре-

гионе,  

 – вновь подтвердить обязательство решительно противодействовать каким 

бы то ни было односторонним попыткам оспорить и изменить 
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международный порядок, основанный на верховенстве права, и выразить 

решимость защищать, поддерживать и укреплять основанный на правилах 

международный порядок, включая правовой режим Мирового океана, ос-

нованный на уважении международного морского права, в том числе как 

это отражено в Конвенции Организации Объединенных Наций по мор-

скому праву,  

 – настоятельно призвать Российскую Федерацию выполнять ее обязатель-

ства как оккупирующей державы в соответствии с нормами международ-

ного гуманитарного права и другими применимыми нормами международ-

ного права, потребовать, чтобы Российская Федерация немедленно поло-

жила конец всем нарушениям и ущемлениям прав человека жителей Крыма 

и обеспечила полный и беспрепятственный доступ в Крым для авторитет-

ных региональных и международных механизмов мониторинга, в частно-

сти Миссии Организации Объединенных Наций по наблюдению за правами 

человека на Украине и Специальной мониторинговой миссии ОБСЕ на 

Украине, как это предусмотрено их действующими мандатами, которые 

распространяются на всю территорию Украины, включая Крым, а также 

для правозащитных неправительственных организаций,  

 – объединить усилия, направленные на защиту прав и свобод гражданского 

населения, проживающего в оккупированном Крыму, и добиться немедлен-

ного и безусловного освобождения граждан Украины, незаконно задержан-

ных или осужденных по политическим мотивам Россией и ее государствен-

ными агентами как на территории оккупированного Крыма, так и на тер-

ритории Российской Федерации,  

 – призвать Российскую Федерацию обеспечить, чтобы все лица, принадле-

жащие к этническим и религиозным общинам полуострова, включая этни-

ческих украинцев и крымских татар, могли в полной мере пользоваться 

своими правами человека и получили возможность поддерживать и разви-

вать свою культуру, образование, самобытность и традиции культурного 

наследия, которые сегодня находятся под серьезной угрозой в результате 

временной оккупации,  

 – использовать соответствующие механизмы Организации Объединенных 

Наций, Совета Европы, ОБСЕ, других международных и региональных ор-

ганизаций для решения вопросов, связанных с временной оккупацией, рас-

смотреть возможность внедрения других механизмов там, где это целесо-

образно, а также проводить консультации, обмениваться мнениями и коор-

динировать надлежащим образом свои усилия в рамках международных 

организаций, на международных конференциях, форумах и других меро-

приятиях, где обсуждается тема Крыма,  

 – рассмотреть возможность поддержки экономических, инфраструктурных и 

экологических проектов, которые будут способствовать дальнейшему раз-

витию регионов Украины, которые граничат с временно оккупированным 

Крымским полуостровом,  

 – создать сеть постоянной и быстрой связи между представителями мини-

стерств иностранных дел (создать контактные подразделения по Крыму),  

 – признать роль национальных парламентов в противодействии временной 

оккупации Крыма и поощрять координацию деятельности по Крыму между 

национальными парламентами, а также в рамках межпарламентских ассам-

блей, 
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 В заключение участники 

 приветствуют необходимые совместные дипломатические усилия, направ-

ленные на восстановление территориальной целостности Украины в ее между-

народно признанных границах, 

 подчеркивают, что любое изменение статуса Автономной Республики 

Крым и города Севастополя как неотъемлемой части суверенной территории 

Украины не признается и не будет признаваться и что попытки России легити-

мизировать временную оккупацию и незаконный захват являются неприемле-

мыми,  

 подтверждают свою решимость поддерживать давление на Россию в целях 

прекращения временной оккупации Россией Автономной Республики Крым и 

города Севастополя и восстановления контроля Украины над этой территорией,  

 приветствуют создание Украиной национального офиса Крымской плат-

формы,  

 приветствуют создание международной экспертной сети Крымской плат-

формы с целью поддержания ее деятельности и предлагают международным и 

национальным неправительственным организациям, аналитическим центрам и 

экспертному сообществу вносить свой вклад в деятельность этой сети,  

 ожидают возвращения Украине временно оккупированных территорий Ав-

тономной Республики Крым и города Севастополя и восстановления их авто-

номного статуса, как это предусмотрено Конституцией Украины, и заявляют о 

своей поддержке жителей этой территории в деле восстановления их прав и сво-

бод, закрепленных в Конституции Украины, и улучшения социально-экономи-

ческого положения на полуострове,  

 призывают Российскую Федерацию подключаться к конструктивному уча-

стию в деятельности Международной крымской платформы, направленной на 

прекращение временной оккупации Автономной Республики Крым и города Се-

вастополя. 

 


